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John 14:15-24
Literal Translation

Introduction

15)  “If you should love Me, keep My Commandments.
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John 14:15-24

16)

17)

18)

Literal Translation (continued)

“And I will ask the Father, and He will give another comforter to you, in order that
He might dwell with you forever,

“the Spirit of truth, Whom the world is not able to receive, because it is not
observing Him, neither knows Him; but you know Him, because He is dwelling with
you and will be in you.

“I will not leave you orphans; I am coming to you.
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John 14:15-24
Literal Translation (continued)

19)  “Yet a little while and the world is no longer observing me, but you are observing
Me; because | am living, you also will live.

20)  “In that day you will know that I am in My Father, and you are in Me, and | in you.

21)  “The one having My commandments and keeping them, that one is the one loving
Me; and the one loving Me, will be loved by My Father; and I will love him, and I
will manifest Myself to him.”
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John 14:15-24
Literal Translation (continued)

22)  Judas, not Iscariot, says to Him, “Lord, what has happened that you are about to
manifest Yourself to us and not to the world?”

23)  Jesus answered and said to him, “If anyone should love Me, he will keep My word,
and My Father will love him, and we will come to him and we will make a dwelling
with him.

24)  “The one not loving Me, is not keeping My words; and the word which you are
hearing is not Mine, but of the Father having sent Me.”
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John 14:15-24

15)

16)

17)

18)

19)

20)

Greek / English Interlinear

€av dyamdTe €, TAS  €VTONAS TAS €MAS TnpNoaTe
if  youshould love Me, the commandments the Mine keep

(TnpnoeTE).
(you will keep).

kali €ye (kay®) €pewTHo® TOV TaATéEpPA, KAl AANOV TapdkAnTOV
and I (and1)  willask  the Father, and another  comforter

Swoel VLY, iva (Lévn) ped’ vVpdv e€is TOV aiova
He will give toyou, inorderthat He mightdwell with you into the age

M),
(might be),

TO Tvevpa TAHS dainbeias, © O «koOopos ov OSuvvatar Aapeiv,
the  Spirit  the of truth, Whom the world not isable to receive,

oTL oy Oewpel  avTo, oUde TYwwokeL [alTO]® vpels [6€]
because not isobserving Him, nor isknowing [Him]; you [but]

YLWQOOKETE avTO, O6TL Tap’ Uply péveL, kal €év vplv éoTat.
know Him, because with  you Heisdwelling, and in you will be.

ovk adfow Uvpas oOpdavovs: épxopar TPOS UWGS.
not | will leave you orphans;  lamcoming to you.

€TL KkpOVY Kali O KOOPOS M€ OUKETL  Oewpel, vpels 8¢

yet little and the world Me nolonger isobserving, you but
fewpeiTe pe: 6T éyo (A, kai vpels (Noecbe ({MoeTe).
are observing Me; because | amliving, also  you  will live (will live).

€v ékelvn T TNpépa 7Yvaoeohe Upels O6TL éyo €év T@ matpl
in that the day will know  you that | in the Father
pov, kdi VUPELS €V €poi, Kayw €y UUiv.
ofMe, and you in Me, andl in you.
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John 14:15-24
Greek / English Interlinear (continued)

21)

22)

23)

0 éXwv Tas €vTolds HOv kal Tnpdv avTas, €KeLvos
the one having the commandments of Me and keeping them, thatone
€CTW 0 ayam@v pe* 0 8¢ ayamdv pe, ayamndnoeTar
IS theone loving Me; theone but loving Me,  will be loved
UTO0 TOU TaTpds pov' kdai €yo (kaye) dyamjoe avTov, Kai

by the  Father of Me; and I (@and 1)  will love him, and
Epdpavicn avT@ €EpavTov.

| will manifest to him  Myself.

Aéyer avT® ‘lTovdas, ovx O ’‘lokapietns, Kupte, (kai) Ti

says toHim Judas, not the Iscariot, Lord, (and) what
Y€Eyovey 6TL nplv  pélets  épdavilewv oceavTov, Kkai oUvXL TO
has happened that tous you are about tomanifest Yourself, and not the
KOO L®;

to world?

dmekpin [0] 'Inoods kai eimey aiT®, 'Edv TIS ayamd@ e,
answered [the] Jesus and said  to him, If anyone should love Me,
TOV AOYov JOU TNpNHOEL, kAL O TATHP WOV dAYATNOEL aAVTOV,
the word of Me he will keep, and the Father of Me will love him,
kal TpoS auvTov €élevoopeba, kai povny Tmap’ aiT® TOLNOOWEV
and to him  we will come, and dwelling with him  we will make
(Totnoopeda).

(we will make).

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 14:15-24

24)

Greek / English Interlinear (continued)

4

0 BN ayam@y pe, ToUS AOYous pov o0  TnpeEl kai o
theone not loving Me, the words of Me not iskeeping; and the

A0Yos OV akoveTe oOUK €O0TWV €POS, AA\a ToU TéndavTos
word which you are hearing not IS Mine, but the having sent

pe TaTpos.
Me of Father.
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John 14:15-24

Diagram
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24

Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24

Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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John 14:15-24
Diagram (continued)
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